
December 2007 – 

A Watershed Month for Social Entrepreneurship in HK
All of a sudden, a lot seems to happening. December 2007 is poised to become a watershed month for the development of social entrepreneurship in HK. For this reason, we will be having multiple issues of the Newsletter this month.

K K Talks about Social Entrepreneurship in a Radio HK Program

K K was the special guest on a Radio HK 2-hour program focused on social entrepreneurship which was aired at 2-4pm, Sunday, December 9. Both K K and the entire panel in the program were pleasantly surprised by the excitement generated in the discussion. Those who had missed the program could listen to it through the following link: http://www.rthk.org.hk/rthk/radio1/NovaManagement/20071209.html 
(When you listen to the program through this link, please be patient with the first few minutes as there are some irrelevant traffic announcements before the program)

H K Summit on Social Enterprise

As you may have heard, the HKSAR government is organizing a half-day Summit on Social Enterprise on December 20, 2007. The Chief Executive will be delivering the opening remarks at the Summit. Unfortunately, it is not open to the public to join; attendance is by invitation only. 
The three Keynote Speeches will be:

Social Enterprise: Mission and Vision – Mr. Simon Tucker, Associate Director of the Young Foundation, UK

Key Elements of Successful Social Entrepreneurs – Mr. Chris Cusano, Director of Ashoka, US

An Entrepreneur Looks at Social Enterprise – Dr. Lily Chiang, Chairman of Hong Kong General Chamber of Commerce

There will also be three focus sessions with the following panel members presenting their views: 
Human Resources – Mr.Lee Luen Fai, Director of Public Affairs, Sun Hung Kai Properties Ltd.

                Mr. Kee Chi Hing, Honorary Treasurer of the Fullness Christian Vocational Training Centre and 

                 former Vice-president of Hewlett Packard, China

                Prof. Kevin Au, Associate Director, Centre for Entrepreneurship, CUHK

Marketing and Business Models – Mrs. Wendy Tong Barnes, Chief Corporate Affairs Officer, Cheung Kong (Holdings) 

                              Ltd.

                           Mr. K M Yim, Chairperson, Hong Kong Institute of Marketing

                           Miss Marie So, Co-founder, Ventures in Development, US






       Mr. Timothy Ma, Executive Director, Senior Citizen Home Safety Association

Financing and Business Support – Mr. Kwan Chuk Fai, General Manager (Corporate Communication),  

                              NWS Holdings Ltd.                    
                           Mr. Au Wai Cheung, Social Service Manager (Community & Family Service), 

                              Yan Oi Tong

                           Dr. K K Tse, Managing Director, K K Tse & Associates

This Summit will be instrumental in enhancing the profile and visibility of social enterprises in HK and hopefully will enable the public to better understand the nature, potential and challenges of developing social enterprises.

As pointed above, it is unfortunate that this event will be limited to 650 government-invited participants. But if anyone of you is keen to participate, please drop me a line and I would try to secure a place for you.

Social Entrepreneurship Forum, evening of December 20

Seizing the opportunity of having two overseas experts on social entrepreneurship coming to town to address the Summit, we will be hosting a special Forum – open to the public -- to be held on the same day of the Summit. Details of this event have already been sent out to readers of this Newsletter. Places are limited to 100. Please reserve your seats early for the event. For enquiries, please call:  Ms. Elsie Leung, Genesis Marketing Co., Tel: 2374 1289.

Fairtaste 
The social enterprise we would like to feature in this issue is Fairtaste Ltd. (公平棧), which is probably HK’s first distributor of fair-trade products. 

By co-incidence, Fairtaste will be having an office-warming occasion and a formal launch of their first locally branded fair-trade product on Thursday, December 13, 4pm till late in the evening. You are more than welcome to come along to sample their range of fair-trade products and show support to a budding social enterprise. For details, please refer to the attached invitation flyer.
I recommend you to read the following feature and make an effort to join forces with Fairtaste to promote the consumption of fair-trade products in HK.  It is a great and inspiring story….only the beginnings are told to date.

	

	
	


     移风易俗 —— <公平栈> 推广公平贸易消费
移风易俗是社会企业家梦寐以求的事。国外的经验显示，成功的社会企业家，不单能够成功设计及推广崭新的产品或服务去解决一些社会问题，更往往能通过他们的行动，改变了一些习以为常的观念及态度，达致移风易俗的效果。
公平栈（FAIRTASTE）成立的目的，就是去推广公平贸易的产品。它能站稳住脚及不断发展，本身就会与移风易俗有莫大关系。事实上，公平栈能否实现它的愿景，很大程度上还得看他们能否令更多人接受公平贸易的概念，以实际消费行为来体现他们的价值观。

公平贸易ABC

为什么要有公平贸易？现时全世界有二十五亿人处于赤贫状态，占了人口的四分之一，他们是从事耕种的农民或农工，为养活我们而辛勤地耕作，生产基本口粮及其他農作物，如玉米、米及咖啡等。虽然工作艰苦，但他们却未能夠销售农产品获得合理价钱。

     以咖啡为例，目前三家跨國大企業控制了全球超過50% 咖啡豆的採購。咖啡价格于2002年至03年下跌百分之五十，至三十年来的新低点。主要的咖啡生产国（如巴西、越南、坦桑尼亚及埃塞俄比亚）的大多数农民，只有一小块农地，由於咖啡價錢下跌，卻又不能輕易放棄培植多年的咖啡樹，要把咖啡豆以远低于生产成本来销售，因而引来严重后果 — 农户举家捱饿、子女失学、无力支付基本医药费等。也有部分贫农被迫放弃农地而跑到城市去找工作但由於沒有技術，只能做勞力工作。一些以生产及出口咖啡为经济命脉的国家，其经济因出口收益下降而大受影響。

其它如可可、糖和玉米等农产品的国际价亦不断大幅波動和下降，部分价格在过去二十年内滑落了七成。其中一個原因，是富裕国家（如欧盟及美国）给予农民补贴，大量生產在本国缺乏需求的农产品，然后将这些产品『倾销』到國際市場，引至产品的国际价格沉底。穷国农民无法跟富国的补贴产品竞争，他们甚至在自己国内也无法卖出自己的产品。農民面對無常的天氣改變（特別是氣候變暖越趨嚴重），已經是一大困難，再加上束手無策的市場波動及不公平的貿易制度，農民更難擺脫貧窮。

要打破上述恶性循環的其中一个方法就是推動公平贸易，公平貿易产品确保生产者获得一个合理的收入，购賣者亦跟生产者建立长久的伙伴关系，可以讓生產者安心投入生產，並采用环保方法来種植等。
公平贸易运动（有时被称为公义贸易运动）成为国际上一股庞大的力量，在发达国家愈来愈多消费者有意识地选择公平贸易产品，即使在香港，我们若要改变现状，不一定要捐出巨款来助人，只要选择公平贸易产品，如咖啡、茶、香蕉、朱古力、蜜糖、糖、橙汁等，支持公平贸易运动，我们便能协助發展中国家的生产者自力更生，改善他们的生计，让最需要我们协助的地区获得帮助。

公平栈的出现

公平栈有限公司，是在２００３年由三位曾参与貧窮国家发展工作的工作人員所创办。他们任职于非政府機構，深深了解及感受到现时国际贸易对貧窮国家的农民不公平及不公义的地方。他们利用工余时间，成立了公平栈，希望藉此在香港推广公平贸易的产品及其背后的意义。

对他们来说，用工余时间来推广这项工作是一个很大的挑战。２００４年，她们开始做公平贸易咖啡的推廣，她们一边向个人及零售点推售公平咖啡，同时也建立起一个平台，让志同道合的顾客及友人一起讨论关于公平贸易、贫穷及发展等问题。生意额不算很大，但却凝聚了一股社会动力，对日后进一步开拓公平市场有着举足轻重的作用。

时代在变

    正当公平栈在默默耕耘的时候，国际的大气候及香港的小气候也一直在变动中。

    在香港，推动公平贸易最得力的莫过于乐施会。他们的「貿易要公平」倡議运动开始深入民心。但是最产生加速效果的却是2005年底在香港举行的世界贸易組織(WTO)部長級会议。虽然一般市民很少会知道会议讨论的内容, 但会议的召开连同会议期间的大型示威行动，令到广大市民首次接触到貿易不公平的狀況，及公平贸易这些概念。在学生、年青一代及中产阶层的反响更见巨大。这次历史性的会议，为香港市民上了重要的一课。

    与此同时，国际上公平贸易运动亦有长足的发展。以全球规模来计算，由２００４年至２００６年，公平贸易产品销售额平均每年递增超过４０％，２００６年总销售额达至十八亿欧罗。 欧洲是公平贸易增长最快的地区，２０００年至今，平均每年增長约２０％。整个欧洲有超过５５,０００个超市售卖公平贸易产品。在英国，公平贸易咖啡已稳占全部咖啡销售之２０％。反映在生产身上，公平贸易直接改善了贫穷国家超过一百四十万生产者及工人的生计。

公平栈大展拳脚

　　
    反观香港，虽然社会上对公平贸易的认识已有显著的提高，亦有一些公平贸易产品在少数零售点中出售，但整体来说，还未成气候。其中一个重要原因，就是缺乏一个有实力的公平贸易产品代理商, 有系統地、有策略性地引進公平貿易產品。公平栈的创办人有见及此，终于在2007年九月, 决定辞职去本身的职务，专注发展公平栈。　

　

    他们觉得，目前本港公平贸易产品之供应极之有限，不能满足日益增加的需求。由于入口量稀少，成本及售价皆偏高。同时，亦缺乏一个鲜明的品牌，品牌效应无法发挥。他们深信，需求固然创造供应，供应亦可促進需求。总之，他们觉得这是难得的商机，既是一盘生意，亦可通过这生意进一步推广公平贸易产品及其意义，已達至其社會目的。

業務範圍的取捨

公平栈主要业务是公平贸易产品的代理及批发。他们不打算从事零售的生意，全力集中做代理及批发。
具体来说，公平栈会从世界各地挑选一些高素质的公平贸易产品，把他们引入香港，批发到不同的销售点及机构顾客（如办公室、大学、社团等）。目前，欧洲及北美发等国家，均有不少良好品牌，生產公平贸易产品，它們運作多年，質素有保證，所以，公平棧希望可以向香港消費者推介。
其次，公平栈希望建立自己的品牌，树立FAIRTASTE作为优质及绝对的可以信赖的公平贸易产品品牌。他们会优先发掘在香港邻近区域的产品（包括东南亚、台湾、中国内地等），以減省運輸所需的資訊。同时，本港邻近地区亦不乏高质素的公平贸易产品供应，只是至今未有适当的开发及扩展而已。这是公平栈业务策略中关键的一部分。他们会发掘一些制度完善、质素稳定的产品，然后用FAIRTASTE这个品牌来推销，发展亚洲地区中首个公平贸易产品品牌。

以銷售地域範圍來說, 初期的重點放在香港, 但亦有計劃逐步擴展到內地重點城市,以及亞洲其他城市。

公平栈的經營理念

(由於未有中文版本, 以下採用英文原文)


三年目標

發展至十五種公平貿易產品, 把FAIRTASTE 這名字深入民心, 成為本港為人熟悉的公平貿易品牌。 在客戶發展方面, 零售客戶與機構客戶雙線並進, 消費者可以方便地買到公平貿易產品。

總的來說, 公平栈希望三年內成為本港主要的公平貿易產品供銷商, 同時通過教育及推廣工作, 令消費者明瞭到購買公平貿易產品對消滅貧窮及不公義的正面作用, 為消費者提供 <有良心消費> (ethical consumption) 的實在途徑。

Cafedirect 的啟示
英國的一家公平貿易公司Cafedirect 是公平栈學習的典範。Cafedirect 是英國最大的公平貿易熱飲產品公司, 在1991年由四家志願團體合資創辦, 共有三個主要品牌: Cafedirect, Teadirect,及Cocodirect,在大多數超級市場都可以買得到, 其中烘焙咖啡的供應量已成為全國第四大的供應商。

Cafedirect的產品來自十二個國家37個生產組織, 他們與生產者的關係異常密切, 既令他們得到公平合理的採購價格, 更把超過80%的經營利潤投放在提高生產者的能力建設及協助當地社區的發展。

更難得的是Cafedirect 在2004年成功地在倫敦成為上市公司, 反映出他們營運的規模與及獲得市場及投資者的認同。

Cafedirect的成功, 體驗了公平貿易產品可以打進主流市場, 而不必長期局限於 <小眾市場> , 更重要的, 是為消費者帶來了選擇, 讓他們可以根據良知來決定購買何種產品。與此同時, 日益龐大的銷量, 為生產者提供了改善生活水平及經濟發展的機會, 為進一步推展公平貿易至其他產品造就了良好的基礎。

公平栈可以從Cafedirect的經驗中得到很多的啟示。

創業者精神

公平栈的創業動力主要來自梁佩鳳, 她曾在<樂施會>及<綠色和平>工作多年, 十五年前首次接觸到公平貿易, 在樂施會服務期間, 有機會參與推廣<貿易要公平>倡議運動, 這個運動呼籲改變當時的世界貿易規則, 以令貿易發揮扶貧作用。當時整個運動除了要求操控國際貿易規則的國家改革這些規則外, 還鼓勵消費者購買公平貿易產品, 以支援在現存制度下受影響的人。

今年九月, 當她決定全身投入公平栈的工作的時候, 她知道這是個重大的挑戰, 但她不感到孤單, 不少的好友及夥伴公司, 承諾鼎力支持, 從市場定位、產品採購、包裝設計、資金籌措等, 都有很多人義不容辭地提供協助, 她一方面感到慶幸, 另一方面亦知道任重道遠, 人生新的一頁即將開始, 要為公平貿易在香港開創新的天地。

Our Brand Values


The following values inspire and guide everything we do and the way we work:





Fair





Choice








Quality





Partner








Happiness�
We are a social enterprise created to promote fair trade, ethical consumption and a healthier environment.


We believe people increasingly want the choice to buy what they like, without damaging the world around them; we want to give them that choice.


We only select and promote best-quality, accredited products.


We work closely with partners, producers, local communities and retailers, to develop more effective and mutually beneficial relationships.


We want to help people feel good about what they do and what they eat.�
�
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